AL COMFORT PREMIUM®

ENG COMFORT PREMIUM®

Informata pér pérdoruesit e dorezave mbrojtése né pérputhje me regullorjen e Késhillit dhe
Parlamentit Evropian (BE) 2016/425 nga data 9 Marsi 2016.

In with regulation EU 2016/425

BY COMFORT PREMIUM®

ANA KapbICTanbHiKa a6 aXOYHBIX PYKaBILiaX § aAnaBeaHacyi 3 nacTaHoBai

BG COMFORT PREMIUM®

Eypaneiickara napnamena i Casera (EC) 2016/425 a1 9 cakasika 2016 ropa.

OTHACAILA Ce 32 3AIUUTHY PHKABULW, CBINACHO PernameHT
£C) 201 51425 v EBpOneiickus napnameHT u Ha Cbgeta oT 9 mapt 2016 1.

Doreza mbrojtése e qepur, pesé gishta. Doreza né pérputhje me standardin EN 388:2016, EN 407:2004, EN 12477:2001+A1:2005 né lidhje me
EN 420:2003+A1:2008. Informatat t tila gjenden né dorezat ose né paketim. Dorezat nuk jané t papershkueshém nga uji dhe nuk jane
testuar ndaj rezistencés sé acidit.

Protective glove sewn, five fingers. The gloves fulfil the requirements of EN 388:2016, EN 407:2004, EN 12477:2001+A1:2005 in
connection with EN 420:2003+A1:2009 standard. Marking of the gloves or packaging is used to indicate this.

Axogran 16, EN 407:2004,EN 1
" o ) .

aupmna net npwera. Py

EN 3882016, EN 407:2004, EN 12477:2001+A1:2005 88 Bpbaka

pér standardin EN 388:2016 dhe shenjat & i pérshkruajné nivelet e sigurisé ndaj rreziqéve mekanikei, simboli grafik pér
standardin €N 4072004, simbali grafk qo nformon e leximin & udhezmit vit [ prodhimit, nformacioni mbi
, simboli grafik pér standardin EN 12477:2001+A1:2005 informacioni

né lidhje me kategoring e s\gunse
Pastrimi / mirémbajtje

Para se té vishni dorezat (té reja ose té pérdorura), posagérisht pas pastrimit, duhet ti inspektoni ato me shumé kujdes
pér cdo demtim. Mos lini dorezat té papastra, nése planifikoni ti pérdorni pérséri. Dorezat duhet t pastrohen vetem me
lecké té lagur ose me sfungjer, pa pérdorimin Mos perdorni pér pastrimin
prodhimeve té yndyrshme. Mos i perdorni produktet pér mirémbatjen e k&pucéve. Mos i pérdorni produktet pér
dezinfektimin, mund t shkaktojné reagimet té Iskurés té rrezikshme pér shéndetin. Dorezat nuk jané té destinuara pér
Iarjen.

Paketimi [ruajtja

Dorezat jané té paketuar né ifte bashké me udhézuesin, dhe pastaj vihen ne kuti & cilet jané gati pér rucjtjen dhe
transportimin. Dorezat duhet té ruhen né vend t ftohts dhe té that, nén hije dhe pa lagéshtiné temperaturé prej

5 deri ne 250C - qé éshté shumé e réndésishme. Té mos ekspozohen né ndikimin direkt té diellit. N& rast té ruaitjes s
duhur, vetité mekanike nuk do t& ndryshohen pér njé periudhé prej 3 deri ne 5 vjet, gé nga data e prodhimit

Dorezat jané prodhuar né vitin 2022.

Shenimet

EN 420:2003+A1:2009 - né kété produkt nuk jané gjetur substanca qé mund té kené njé efekt té démshém pér

shéndetin e pérdoruesit. N& raste té vecanta, tek njerézit jashtézakonisht té ndjeshém ndaj alergjive, ekziston nje
mundési e papérfillshme e reaksioneve té lékurés.

EN 388:2016 - doreza mund té kapet midis pjeséve lévizése t& makinerisé, té cilat mund té jend t rrezikshme pér
shéndetin dhe jetén.

EN 407:2004 - né rast t& dorezave me dy ose m shumé shtresa, kiasifikimi gjeneral nuk pasdyron konkretisht reagimin
© shtresés 56 mé t jashtme. Té mos ekspozohen prané Zjarrit t& hapur, nése dorezat kané reagimin ndaj djegjés 10se 2.
EN 12477:2001+A1:2005 - nése doreza éshté menduar pér saldimin me hark: kéto doreza nuk e bejné

mbrojtja ndaj goditjes elektrike & shkaktuar nga pajisiet e gabuara, edhe kur nuk éshté e tile, duhet t& higet.

Shanimi

Informacioni | pérfshiré né kété udhézues éshté pér ta ndihmuar né zgjedhjen e Pajisjeve té Pérshtatshme Mbrojtése
Personale. N& té njjtén kohs, vérejmé se periudha maksimale e mbajties sé shkeigimit té té gjitha vetité nuk mund té
pércaktohet nga doreza. Kjo gjé varet nga pérdorimi i duhur nga pérdoruesi dhe zgjedhja e duhur. Rezultatet @ provés
laboratorike mund tju ndihmojné té béni zgjedhjen e duhur. Sidogofts, duhet té theksohet se qallimi aktual | dorezave nuk
mund té simulohet. Pérgjegjésia pér té zgjedhur doreza me karakteristikat e pérshtatshme pér pérdorimin e tyre, mbetet tek
pérdoruesi dhe o tek prodhuesiDekiarata e Konformitetit shté né dispozicion né fagen e internetit www.rs-schutzpl.

Testimi UE éshté béré nga: Mirta-Kontrol d.o..
Gradiska 3, HR-10040, Zagreb ~ Dubrava, Croatia.
Numri organit t& njoftuar: 2474,

Informacione té métejshme jané né dispozicionin e distributorit
té autorizuar té prodhuesitTEGRO Polska - Dystrybucia
Aleja Zwycigstwa 24517, Gdynia 81-540

the applied markings for Ievels of protection, graphical sign| for standard 407:2004, graphic sign informing about
reading the yea with the standard EN 420:2003+A1:2009,
information on compliance with the standord EN 12477:2001+ A% 2005, information about safety category.
Cleaning / maintenance

Before putting the gloves on (both new as well as used), especially after cleaning, you should carefully inspect
them with great care for any damage. Do not leave dirty gloves, if you plan to use them again. Gloves are not
intended for cleaning with detergents. If you can't remove the dirt with the help of the gentle mechanical means
(e.g. dry cloth), lhe glove will not be suitable for further use.

Stor
The gloves are pccked in bundles (12 pairs) with UIS, then inserted into the cartons suitable for transporting and
storing. Gloves should be stored in a cool, dry, shady and protected from moisture place in temperature from
5 do 250C - this is particularly important. Do not expose them to direct sunlight. In the case of proper storage,
the mechanical properties of the glove will not change for a period from 3 to 5 years from the date of
manufacture. The gloves are manufactured in 2022.
Rem:
EN 420:2003+A1:2009 - no substances that may have a detrimental effect on the health of the user have been
found in this product. In special cases, in people extremely sensitive to allergies, there is a negligible possibility of
skin reactions.
EN 388:2016 - the glove can become caught between moving machine parts, which can be dangerous to health
and life. Gloves should not be used near moving machine parts.
EN 407:2004 - do not expose to open flame, if the gloves hus a pev(ormuncs level 1 or 2 in burning behavior.
EN 407:2004 - for gloves, performance level a 0 the whole glove including all layers.
EN 12477:2001+A1:2005 - if the g\oves are intended for arc we\dmg lhese glaves have no protection against
electric shock due to faulty equipment, even if they are not, they should be removed.
Note
The information contained in this manual is to assist in the selection of the appropriate Personal Protective
Equipment. At the same time, we note that the maximum gloss retention period of all properties cannot be
determined by the glove. It depends on the correct use by the user and the proper selection Laboratory test
results should help you make the right choice. However, it should be noted mct the actual purpose of the gloves
cannot be simulated. It is the user's and not the ifact choose gloves with
the features for the of an be obtamed wwrs-senuts pl

agnasenHacui 3 EN 3662016 | AKiA NPBIMAHAIOLLA MAPKIDOJKI Y3POYHAY aézpoMM ‘an mexaluHbix narpo3, rpadiukbl ak y

aanasenviacui 3 EN 407:2004, rpaowm 3K, ki moapwe a5 fop BLINyCKY; o Hymap
i ca crangapram EN 3 a6

CymAwNaNbHACL] Ca CTaHAaPTaN EN 2a772001+412005 |n®apMauhlﬁ 6 Kararopbi GACrexi.

AuicTka [ TaxHiunae abcnyroysanHe

Mepan Han3aBaHHem pyKasill (ak HOBbiX, Tak i 6 | y), acabnisa Nacna ix YbICTK, BapTa CTapaHHa NpaBepbiLib, He Ui Gbini AHbI

nawkoAxanbis. He nakinaiie pykasiupl GpyaHbIS, Kani MaHyeLUa ix NayTOpHae BbIKAPHICTaKHe. PYKagiLil BapTO ubicuiLb TOMbKI 3

AanawOrail BIAbIOTHA/ TKaHiHbI 6O ryGKall, Ge3 BHIKAPHICTAHA MbIHbIX CPOAKAY. He BLIKapbICTOyBaiilie AR a6CAyroyBaHs

i auicTH TOJCTBiX NpaAyKTay. He JKbiEaLb CPOAKY, Npbi3HasaHbix AN a6CTyrojaaHH abyTky. He BbikapwiCTojBaiiie CpopKkay

A3IHGEKLIBI, T2 MOXa BLIKIKALL HEGACTIEUHYIO 717 30POJA PIAKLbIO CKYPbI. PYKABILIb! HE NPBI3HAYaHEIA AT MBILUA.

Ynaxoyka [ 3axoysakHe

PyKaBil{bl CiakaBaHbia apan, pasam 3 IHCTPYKUIel, 3aTbiM SMALIAI0ULA  KaPAOHHbIA CKDbIHKI, AKIA NabiX0R3ALIS ANA

TPAHCNApUIpOJK | 3aX0YBaHHA. PyKaBiLib BapTa 3aX0EaLb Y MPAXaNOAHbIM | CYXiM MECL, 3aIHEHBIX | HEBTAKHOM MECLS! NPbI

TaMnEpaTypbi 3 5 aa 25-13Ta acaGiga BakHa. He NajBApraiile ix Y3A3eAHHIO NPabIX COHeNHbIX NPaMAHEY. bl NpaBIbHbIN

3aX0JBaHHI MeXaHiuHbIA JnacuiBacui PyKaBilisl He SMEHFA Ha NPaUATy 35 10y 3 AaTbi Bbipaby. PyKasilisl Bbipabnentl y 2022 roase]

3aysara

EN 420:2003+A1:2000 - ¥ A3A3eHbIM NIPAAYKLIE HE BIANEHa PIublBaY, AKIA MOTYLb aKa3Balib WIKOAHaE J3A3eRHHE Ha 3AapOYe

KapbiCTanbHiKa. Y acabnisbix BHMAAKaX y NIOA3el, HaABbI\ai AAYBANbHSIX A2 ANePril, ICHYE HAZHANHEA BEPAroAHaCUS

S'RYNCHHA CKYPHbIX PIArenTay.

EN 388:2016 ~PyKagiLja MOXa naTpanilib y PyXalolu> HacTki MaLUbiH, T MOKa Gbilib HeGACNeuHa A 3AAPOYA | KU,

EN 407:2004 ~He BapTa NanBAPraLlb Y343ERHHIO JAKPHITAra arkIo, Kani PYKBILiL! MaIOLIb Y3poBeHs 1 260 2, y raniHe rapaHHs.

EN 4072004 -1 LIMATCNOHBIX PyKBIL J3pOBEHb MpagyKLsiiHacLi e 52 y(ew PyKasiupl, yKniouaious jce nnact

EN - Kani nanswarka napaxaHHA
i HaBar Kazi AHO He, NaBiHHa ﬁh\ub 3naTa

Hararka

fIKaR IMALIACUUA TYT iHGAPMALILIA NPbIBEA3EHA AR AANaNOT  B6APL aAnaseAHara acaGicTara axojara abcranssanha. Mpi
FaTIM afI3HaYaEM, WTO MaKCIMANIbHb TIPMIK 3aXaBaHHA CiX ynacuiBacuay PyKailibl BLiHa4BILb HeMArbiMa. EH 3anexbib an
npasinbHait KCAYaTaLbii KapLICTanbHIKam | aAnaseaHara nag6opy. Buiiki naBapaTopHbiX TICTay nagiHHL! nanerubilis Bb6ap. AnHaK
3BAPHILE JBary, WTO GaKTHI4HAR MTa BbIKAPbICTaHHA PYKABILL He MOXa Gbilib 3MAAOMABAHBIA. ALKASHACUb 32 NAAGOP PyKaBi 3
AANaBeAHLIMI XaPAKTAPLICTLIKAM] /U1 KaHKDSTHATA MPLIMAHEHHA NAKLIL Ha GaKy KAPHICTANbHIKA, a He BHITBOPU. [1Knapausia
annasenHacui aacTynHan Ha caiitie www.rs-schutz.pl

, KOETO CTaBa ACHO OT MAPKIIPOBKATa SHPXY TAX UM BbPXY ONAKOBKAT. PLKIBILIATE HE Ca BOAOKENPOMOKAEMH M HE Ca
Gloves are not water resistance. s sicnacroinono Tectnain 32 yeroiuvoct a kicena
e i » Jpaneit Crawaapr 3roawa 3 eypaneiickai Hopme v m Y ™

Madhésits N StandardiEN 388:2016 ‘Standard EN 388:2016 T e s AapT 310Ka 3 P P e T O 202005 AE200D EN Crariapr 3882016

fadhésia— | e Siz fawep — R — . T T e
Sjotésa minmale o dorezes n mm- 230 mor | “ar | Mae M\nlma\ lenght of glove mm - 230 e Mibinaneian Ao pyxasit (i)~ 230 PRI RIS 2 PrAGOATE {rm]-230 [ R N

a Siz REEH Miiane -8 B nan
Gjatésia minimale e dorezés né mm- 240 e anma\ lenght of glove mm - 240 Miniansnan aagonn pyxasiu ()~ 240 ana g va prasaiars [mml- 240 . e
Madhsia- 9 e siz Navep - 9 Mwuam ok v prxamniara [mm]- 250 P aoies
Giotesia minimale o dorezes né mm-~ 250 gmmma\ lenght of glove mm - 250 Nibianenan Ao pyxasit () - 250 pumane prasmuara [mm]- e

fadhesia= Nawep ~ 10 [ — ) NPT

76 dhéna mekanike sipas EN 388:2016 i psas
e;otesm minimale e dorezés né mm- 260 pa Minimatlenght of glove mm - 260 Protection against mechanical Miniwansian aayxeina pyxasiu ()= 260 (EN) 3682016 Paswep - 11 Mexakuan ganiu cornacio EN 3882016
Madnesia- 11 (nivetet o steictivitert) e ding EN 3862016 Nawep — 11 Scroftnisacus Aa sansusi 4(0-4) Musaania quminka Ha prkasuiata [mm]- 270 Yerofluusoct Ha usTLpKEaHe 0-4)
Gjatssia minimae e dorezés né mm- 270 Rezistenca ndoj gerryerjes 4(0-4 Vil lengnt of giove i 270 according EN 388 Niimonanas o pysasiy ()= 270 Jerohnisacus ga sann e Toman cammemmcrm tamot 0 4072004 Yeroiausoct wa cprssame cocrpne 2 (0-5)
T4 dhéna termike si 2004 (nivelat e siguri Rezistenca ndaj prerjes 2(0-5) Abrasion esistance 4 (0-4) Topwioton s foiws ipanciceany casgapy EN 4072004 crofnisacus pa napsax ot 4(0-0) Veroiiunsoct va paskacaane 2(0-2)
ottt 4(0-4)  Reristoncandal grires 4(0-2) Buming behaviar 4 (0-4) Cut resistance 2(0-5) e Y Cynpauy paspiy 4(0-2) fosezee 1o speue @ e s Jorohusocr a pasiacane o]
Rezistenca ndaj htit kontakt. 1(0-4) Rezistenca ndaj fugisé sé carjes 4(0-4) Contact heat 1(0-4) Tear resistance 4(0-4) Cynpauiy KaHTakTHara uAnAa 1(0-4) Cynpauiy npaxon cinsl 4(0-4) Seronumeoct va tomonper o 3(0-4) PoAY!
j nxehtit kontaktues c S e ot W Pnctireresstonce 409 . (o) yrocis g sy X > TOM: Ycromwsoct a cprasare ¢ octpre X
Rezistenca ndaj nxentt konvektiv 308 e sveer M Radiont heat X(0-4) TOM: Cut resistance X (A ~higher) Pt A g o) (= JCromuBoct v onnonssar X (A= nair-wcka - F = vait-
(A=mé e vogel-F=mé e madhe) - = Cympauy uenragcronnisacus sumpameHbs - cans i . JCToRMBOCT Ha ManK R o pasTOneH Weran 4(0-4 -
Rezistenca ndaj nxehit @ rrezatimit Rezultatet o provave mekanike té marra Small splashes of molten metal 4 (0-4) “The resuits of mechanical tests - recaned from Seromnisacus na npoGHsIR Mupc pacnnagnenara werany 4 (0-4) B e BRGSO e e nenaeinen % (0 *PeaynTaTh T MeXaHMHI TeCTOBE, NONYueHI OT
Rertonc nac paniove ¢ vogl o meta s s (o 4) e ke 8 man Lorge quantives of molten metal X (0-4) the paim area of gloves croiraacs o o conseacs pocsenars mrony X (0-4) ponosinanssard fara o prcasLaTs
Rezistenca ndaj sasive té médha e metalit té shkriré X (0-4) dgrezss perfaq
Slove mEfklng T

Shenjat mbi dorezave Label - @] :model name Comfort Premium; size; CE mark, EAC mark, graphical sign for standard EN 388:2016 and Mapiipoyia -RS) assa Magani Comfort Premium; nawep; 3nak 3aJseuta eJpaneiicei cepTIGIKaT, 3HaK EAC] rpadidbi 3Hak y Maprapare va poasure
Etiketimi - [3g ; emri | modelit Comfort Premium; madhésia; shenja - Gertifikata Evropiane, shenja EAC; simboli grafik

Tuproscxa mapka - [ Haumerosarme Ha mogena Comfort Premium; paswep; oswauerwe CE — eaponeiickn cepraduxar,
oauavenne EAC; rpagiien 3 23 raunapra EN 3832016 1 iTorpa va wHsara a 32U CPELY NEXaHISHI OnaChocTy, pagitien
camson 3a crangapra EN 407:2004, sanoawasare ¢ opu
cvoTsetcraue chc cranaapra EN 420:2003+A1:2009, undopwauna 3a ChoTseTCTame Che cranaapTa EN 12477:2001+Al: 2005
UHBOPMALAZa KaTErOpUATaHa Be3oNaCHOCT.
Nouncraane | nopapwxka
Mpean nocrassne, prkasuyute (KaKTO HOBM, Taka 1 YNOTPEBABAHI), OCOBEHO CREA NOYMCTBAHETO UM, TPABEA BHUMATENHO Aa 6bAAT
NIpOBepeHN 32 MOBPeAU. PHKIBULIMTE He Ce OCTAZAT MPBCHW, aKO Ce Bb3HIMEpREa Te A2 GBAGT OTHOBO WaNONJBAHM PLKABALITE TPAGEA A
e NOMICTBT CaMO C BaXHa KbpNa WM rb62, 6.3 43 Ce M3NON3BAT NONMCTBAL NPENapTA. 32 NORAPYAKA U NONUCTBAHE Aa He Ce
Wanonzsar MaaHu poAyKTu. [la He Ce WaNONZBAT CPACTB, NPEAHa3HaeHY 3a MORAPKA Ha O6yBK. fla HE Ce MaNOMIBAT AeaMHpeKTaHTH,
T0B2 MOXE A2 MDA PEAKLNA Ha KOXATa, ONACHA 32 3APABETO. PLKABULIMTE HE Ca NPEAHAIHAYEHN 32 NPaHe.
Onaroexa | coxparenvie
PBKaBYILIMTE Ce ONaKOBAT N0 4MGTOBE 32€AHO C UHCTPYKINAT, CNER KOETO Ce MOCTABAT B KAPTOHEHH ONAKOBKY, KOWTO Ca NOZXOAAIM 32
TPaHCOpTUPAHe 1 ChxpaeHHe. PKIBMLIUTE TPAGSA A Ce CXPAABT Ha XNAAIHO, JACEHIEHO U CYXO MACTO MIpH TEMTIEPaTyPa oF

C - T08a € 0CO6EHO BaXHO. [la HE Ce W3NaraT Ha NPAKA CTbHHEBa CBETANHA. AKO C& CEXPARABAT NPABITIHO, MEXAHMSHITE CBOCTBA
13 PRGEVATE U e 31327 8 TPOTLMAEAHE 3 340 5 FORU T JTATa K2 TPOVZBOACTRO. Praaiara € powaaeena pes 2022
3a6en
EN 420:2003+A12009 - 8 wacronuun npoay e ca OTKPWT BELECTB, KOWTO MOFAT 72 UMT BPEAHO Bb3EMCTAME BPXY JAPABETO
Ha NOTPEBUTENA. B CrIELUANHI Chyau, NIPW MSKTIONUTENIHO CKAOHHM KM NEPFUM XOP3, UMa MATKa BEPOATHOCT OT KOXHM PEaKLML
EN 388:2016 - poKagiuiara MoKe 42 6bAe 3aXBaHATA OT ASMIKELLN C& HACT Ha MALIMKATA, KOSTO MOXE 42 Gbe OnacHo 33
3APaBETO M HABOTa
EN 407:2004 - i e cevanara wa ASHCTBHETo . GTADIT O, KO phamALITe M noacgeHye | mn 2 i ropens
EN 407:2004 - LKABULY, HHBOTO Ha
Bcukn cnoese.
EN12477:2001+A1:2005 - ako 7a € NpegHasHadena 3a Abrosa
TOK0R YAap, TPIUHEN O AGheITHO OGOpyATIHE, AOPH KOTTTO e e
Benex
(bnbp»@mz e TyK UHGOPMALMA UNa 32 UeN A2 NOANONOTHE W360Pa Ha OAXOAALLIM MWHM MPEANa3HM CPEACTEa. B CBLLOTO Bpeie
NIOAHEPTaBaNe, HE He & BL3MOXHO A3 C& ONIPEAEIN MAKCUMATHVAT NEPHOR Ha 3ANA3BAHE HA BCMMKN CBORCTBa Ha PbKaBALAT. Toit 3aBMcH 0T
MIPABATHOTO WANON3BHe OT CTPaKa Ha MOTPEGATENA 1 NPABTHIAR U360P.PesyNTaTTe OT NAGOPATOPHUTE MICTEABaHWR TPAGS A2 MOMOTHAT
32 NpaBNHNA U360p. TpA6Ba 0Bae Aa Ce OTBENENH, 4e ACTICTBNTENHATa LN Ha WANONIBIHETO Ha PKIBULIUTE HE MOXE A2 BbA
CUMyRMPaKa. OTTOBOPHOCTTa 32 M360Pa Ha PHKABHIA C NIDABMTHATE XAPAKTEPCTKI 32 AAAEHOTO NDTIOKEHUE Cé NI0BMa OT NIOTPeGUTENs,
2 He oT NPOM3BOAUTENS. [IEKNAPAAAT 32 COTBETCTBME & AOCTBIHA Ha yebCailTa WWW.IS-SChuLZpl

Kauecraa ce pWNara 3a UANATa PHKABILE, BKAIOITENHO 32

poKaBi He TpAGBa cpeuy

The test was conducted by EU: Mirta-Kontrol d.o.0.
Gradiska 3, HR-10040, Zagreb - Dubrava, Croatia.
Notification Body: 2474.

Further information available from an authorized
istributor of the manufacturer: TEGRO Polska-Dystrybuca,
Aleja Zwycigstwa 245/17, Gdynia 81-540

lanaTkoBas IHGapMaLLIA AACTyNHaA § 2y Tapbi3asaara
BhTBOpUD
TEGRO Monua-paswepkasasie,

doo
Gradiska 3, HR-10040, Zagreb - Dubrava, Croatia.

HyMap NaAPaIIANEHHR JayHABKaNara oprana: 2474, v 81-540

MpacnexT Mepawori 245/17, [
————

HR COMFORT PREMIUM®

Informacije za korisnike u vezi sa zastitnim rukavicama, u skladu s Uredbom (EU) 2016/425
Europskog parlamenta i Vije¢a od 9. ozujka 2016,

cz COMFORT PREMIUM®

V souladu s regulaci EU 2016/425

32 Gue nonyewa oT
OTOpWaMpaKIA AMCTPH6YTOP Ha NpoU3BoUTENS:

TEGRO Polska - avcrpwyuns, Alcia Zwyciestwa 245/17,

Gy 31-540

Tecrst ECe m3sbpWeH oT:
3, HR-10040, Zagreb - Dubrava, Croatia,
Howmep Ha HoTuduupanata eansa: 2474,

Gradiska

DK COMFORT PREMIUM®

EST COMFORT PREMIUM®

il brugeren vedr K melse med
Europa-Parlamentets og Radels vovordnmg (ev) zms/azs of 9. marts 2016.

Atitinka reglamentq EU 2016/425

Sivena zastitna rukavica, pet prstiju. Rukavice u skladu sa standardom EN 388:2016, EN 407:2004, EN 12477:2001+A1:2005
zajedno s EN 420:2003+A1:2009. To je 0znaceno oznakom na rukavicama, odnosno na ambalazi. Rukavice nisu
vodootpornei nisu testirane na otpornost na kiselinu

Ochrannd kavico St pet prat. Rukavice spinuji pozadavky EN 388:2016, EN 407:2004, EN 12477:2001+A1:2005 v souvislosti
EN Tojje uvedeno aceni na baleni i rukavicich samotnych.

Rukavics nejsou vodéodoiné.

, fom fingre, orm EN 388:2016, EN 407:2004, EN 12477:2001+A12006 |
forbindelse med Ef handskerne, henhold pakningen. ik

ongieto g o o ungersog: for syrebestandighed.

le EN 420:2003+A1:2009

©Ommeldud kaitsekinnas, viis sorme. Pirstines atitinka keliamus reikalavimus EN 388:2016, EN 407:2004, EN 12477:2001+A1:2005
Kartu u EN 4202003412009 standartu. irstiniy 2ymejmas arba pakavimas yra naudojamas tam, kad nurodyty ol
Pirstinés nera ats,

Oznaka brenda - [3§); Oznaka brenda Comfort Premium; veli¢ina; marka - Europska sviedodzba, EAC oznaka; grafieki

simbol za standard EN 388:2016 | oznaka koja se koristi za razinu zastite od mehanickih opasnosti, graficki simbol za

EN 407:2004 standrd, afiek ok kolim seinformira o &tanju uputa, Godina proizvociye, informcilo o uskiadenast

sa o isa EN 12477 i

o sigurnosnoj kutegcm

iséenje [ odrzavanje

Prije stavijanja rukavica (novih il rabljenih), posebno nakon gistenja, pazijivo ih provjerite na osteéenja. Ne ostavijajte

prijave rukavice ako ih namjeravate ponovo koristit, Rukavice treba cistt samo viaznom kipor i spuzvom, bez
oristite za i ¢iscenje masnih proizvoda. Ne koristite sredstva namijenjena za

odrzavanje obuce. Ne koristite dezinfekciona sredstva, sto moze izazvati opasnu reakiju koze, Rukavice nisu

namijenjene pranj

Ambalaza [ skladistenj

Rukavice se pakiraju U paru s uputama, a zatim se stavljaju u kartonske kutile koje su pogodne za prijevoz i skladistenje.

Rukavice treba cuvati na hiadnom i suhom miestu, u sjeni i bez viage na temperaturi od 5 do 250C - to je posebno

vazno. Ne izlazite ih izravnoj suncevoj svjetlosti. Ako se praviino skiadiste, mehanicka svojstva rukavica nece se

mijenjati tijekom 3 do 5 godina od datuma izrade. Rukavice izradene 2022.

Napomene

EN 420:2003+A1:2009 - né kété produkt nuk jané gjetur substanca qé mund té kené njé efekt t& démshém pér shéndetin

e pérdoruesit. Né raste té veganta, tek njerézit jashtézakonisht t& ndjeshém ndaj alergjive, ekziston njé mundési e

papérfillshme e reaksioneve té lekurés.

EN 388:2016 - doreza mund té kapet midis pjeséve lévizése t& makinerisé, t& cilat mund t& jené té rrezikshme per

shandetin dhe jetén

EN 407:2004 - ne izlazite otvorenom plamenu ako rukavice imaju ponasanje 1li 2 prilikom gorenjo.

EN 407:2004- u slucaju viseslojnih rukavica, razina izvedbe odnosi se na itavu rukavicu, UKUCUJUE sve slojeve.

EN 12477:2001+A1:2005Upozorenje: Elektrostaticka svojstva zastitnin rukavica mogu biti stetna zbog starenja, habanja,

zagadenja i ostecenja, @ mogu biti dovolina i za zapaljivu atmosferu obogaéenu kisikom, gdje je potrebna dodatna
jena.

i

Ovdje sadrzane informacile trebaju pomno¢i u odabiru odgovarajuce osobne zastitne opreme. Istovremeno,
naglasavamo da nije moguce odrediti maksimalno razdoblje zadrzavanja svih svojstava rukavicom. Ono bas ovisi o
pravilnoj upotrebi korisnika i ispravnom odabiru. Rezultati laboratorijskih ispitivanja trebali bi vam pomo¢i da donesete
pravi izbor. Medutim, treba napomenuti da stvarna svrha uporabe rukavica ne moze biti simulirana. Odgovomost za
odabir rukavica s odgovarajucim znacajkama za datu aplikaciju snosi korisnik, a ne [

Znaéeni rukavic

Stitek -[8§] ;nGzev modelu Comfort Premium; velikost, znacka CE, znagka EAC a oznageni podle predpisti Eurasijské

unie, grafické oznagent pro normu EN 388:2016 a pouitd oznadent pro drovné ochrany, grafické oznagent pro

dany standard EN 407:2004 grafické oznaceni informujici o prectent instrukc, rok vyroby, informace o prohlasent

o shod@ EN 420:2003+A1:2009, informace o prohlaseni o shodé EN 12477:2001+A1:2005, informace o bezpecnostni

kategorii

Cisténi [ adrzba

Pred nasazenim rukavic (novych i pouzitych), zejmeéna po ocisténi, byste je méli peclivé zkontrolovat a

peciva je zkontrolovat, zda nedoslo k jejich poskozeni. Nenechavete rukavice Spinavs, pokud je planujete

znovu pouzit. Rukavice nejsou urceny k ¢isteni sapondty. Pokud neistoty nemdizete odstranit pomoci

jemnych mechanickych prostredkd (napf. suchého hadfiku), nebudou rukavice pro dalsi poutziti vhodné.

Baleni [ skladovéni

Rukavice jsou baleny do svazki (12 palu) 5 IS, poté jsou viozeny do krabic vhodnych pro prepravu a

skladovani. Rukavice by mély byt skladovany v chladu, suchu, stinu a chranény pred vihkosti pri teploté

od 5 do 25 °C - to je obzvl le: stavuijte je primému slunecnimu zareni. Pri é

skladovani se mechanické viastnosti rukavice uchovaji po dobu 3 az 5 let od data vyroby. Rukavice jsou

vyrabény v 2022,

Pozném

EN 420:2003+A1:2009 - v tomto produktu nebyly nalezeny zadné latky, které by mohly mit Skodiivy viiv na zdravi

uzivatele. Ve zviastnich pripadech je u lii velmi citlivych na alergie zanedbatelng moznost koznich reakci.

EN 388:2016 - rukavice se mohou zachytit mezi pohybujicimi se Gastmi stroje, coz mize byt nebezpecné

pro zdravi a zivot. Rukavice by nemély byt pouzivany v blizkosti pohyblivych cast stroje.

EN 407: 2004 - nevystavujte otevienému ohni, pokud maji rukavice Groven ochrany pro takové prostiedi 1 nebo 2.

EN 407: 2004 - u vicevrstvych rukavic je Groven ochrannych viastnosti dana pro celou rukavici véetné vech vrstev,

EN 12477: 2001 + Al: 2005 - pokud jsou rukavice urceny pro obloukové svarovani: tyto rukavice nemaji ochranu

proti Grazu elektrickym proudem v disledku vadného vybaveni.

Poznamke

Informace obsazené v této prirucce sloui k vyberu vhodného osobnino ochranného vybaveni. Zaroven si

uvedomujeme, ze maximaini dobu uchovani maximaini miry viech viastnosti nelze urcit pro danou rukavici

univerzaing. Zavisi to na spravném poutiti uzivatelem a spravném vybéru, Vysledky laboratornich testd by vam
mély pomoci pii spravném vybéru. Je viak tieba poznamendt, ze skutecné pouziti rukavic nelze piné simulovat

vlaboratornim prostredi. Je na odpovadnosti uzivatele, a nikoli na odpovédnosti vyrobce, aby si vybral rukavice

dostupna na web stranici www.rs-schutz.pl

s prislusny pro danou ¢innostProhlasent o shods Iz ziskat www.rs-schutz pl

EIJ test prove\c je: Mirta-Kontrol d.o.0. Gradiska 3, [ Daljnje dostupne od g
reb — Dubrava, Croatia, proizvodaca: TEGRO Polska-Dystrybucic,
Bro] pmcvuenog odbornog tijela: 2474. Aleja Zwyciestwa 245/17, Gdynia 81-540, (Pol]sku)

Dalsi informace od autorizovaného distributora
vyrobce: TEGRO Polska-Dystrybucja,
Aleja Zwyciestwa 245/17, Gdynia 81-540

Test byl proveden EU: Mirta-Kontrol d.0.0.
Gradiska 3, HR-10040, Zagreb ~ Dubrava, Croatia.
Notifikacni organ: 2474,

P 388:2016 eo‘s:up(ni;uhkou Standard EN 388:2016 Tgengel il EN 420: EN limi dya ﬂ’l“";;:gow pagal Standartas EN 388:2016
Velicina - elikost +
Minimalna du\]mu rukavica mm - 230 A Minimalni dé\ka rukavice v mm - 230 e [ o [ :&7::::%“‘”55‘9 leengde mm - 230 P dis - 7
Veli¢ina ~ 12005 Velikost ~ 2005 Handskens mindste langde mm - 240 Matziausias pirstines ilgis mm - 230 R T
Minimalina um,mu rukavica mm - 240 Minimainid Gakarukovico v mm - 240 Storrelse - § 9 Dydis - 8 e oaizoos
Velicina - clikos Maziausias pirstinés ilgis mm - 240
v i Handsk dste lengde mm - 250 pi g e
Minimaina duumu rukavica mm - 250 Minimaini délka rukavice v mm - 250 Stomola g e leange mm Dydis - 9
Velicina - elikos! i stines ilgi -
. Handsk dste lengde mm - 260 Maziausias pirstinés ilgis mm - 250
Minimalna du\]mu rukavica mm - 260 Mehanicki podaci prema standardu v""‘kmﬂ(‘m délka rukavice v mm - 260 Ochrana proti mechanickym rizikim die Stomoiea sy naste feengde mm Mekaniske data  henhold til according priaetade 9
Veli¢ina - 11 EN 388:201 el EN 388:2016 Handskens mindste leengde mm - 270 EN 388:2016(effektivitetsniveau] Matziausias pirstines ilgis mm - 260
Minimaina duljina rukavica mm - 270 Otpornost na abraziju 4(0-4) Miniméini délka rukavice v mm - 270 Odolnost proti odéru 4(0-4) i homold 5 N 407:2004 Sidstyrke ( ) 4(0-4) horisatads 9 A hanini . "
inskl podact ¥ 2004 Gdolnost proti profezu 2 (0-5) y v Cnes i psauga nuo mechaniniy pavojy paga
n slgumusll) Otporost na rezanje 2(0-5) v Blkost Bnovich oredmat 2(0-) proti p (tlkk.rhtdt requ) Skeerefasthed 2(0-5) Maziausias pirstinés ilgis mm - EN 388:2016
Ponasanje tijekom izgaranja 4) Otpornost na kidanje 4(0-4) izkosti zhavych predmetd f) Odolnost proti roztrzeni 4 (0-4) Egenskaber under afbreending 4(0-4)  Rivestyrke 4(0-4) Apsauga nuo kariéio rizikos faktoriy pagal Atsparu it 4(0-4)
Otpornost na dodirmnu toplinu 1 (0—4) Otpornost na probijanje 4(0-4) Kontaktni teplo ! Odolnost proti propichnuti 4(0-4) Modstandsdygtighed mod kontaktvarme 1(0-4)  Modstandsdygtighed mod punktering 4 (0 2) EN 4072008 Isparumas nutrynimui
Otpornost na konvekeijsku toplinu 3(0-4) TOM: Otpornost narezanje X Konvektivni teplo 3(0-4) TDM: Odolnost proti profezu X Modstandsdygtighed mod konvektionsvarme 3(0-4)  TOM smrebesmmghe fevedy degimui 4(0-) Atsparumas jpjovimui 2(0-5)
Otpornost na toplinu zracenja x (0-4) (A=najniza - sélavé teplo x(0-4) | F=nejvy3si) Modstandsdygtighed mod varmestraler X (0-4) laveste — F=hoj sparumas degimui Atsparumas plysimui 4(0-4)
Otpornost na mala prskanja rastoplienog metala  4(0-4) * Rezultati mehanickih ispitivanja dobiveni iz Rozstfik svarového kovu 4(0-4) * vysledky mechanickych testd pro oblast diane Hodatandsclgtighed mod sma staenk af smeltt metal 4 (0-4) ' Sgoauiatere al mekahiske prover modtaget fra Kontaktinis karstis 1(0-4) Alspﬂfu"m pradarimui 4 (0-4)
Otpornost na velike kolicine rastopljenog metala x(0-4) podrucja diana rukavica Velké mnozstvi roztavensho kovu X (0-4) rukavice Modstandsdygtighed mod store maengder af smeltet metal X (0-4) handskens handilade Konvekeinis karstis M %g-:g tsparumas jpjovimui X
— Silu -
‘©0znake na rukavicama

Kendetegn pd handskerne
Betegnet med mcerke -[g§);navn p& model Comfort Premium; storrelse; tegn Europceisk Certifikat, tegn EAC; grafisk tegn for
EN 388:2016 normer samt anvendt betegnelser for niveau af beskyttelse mod mekaniske trusler, grafisk tegn

(Afmcilaus\cs F=didziausias)
* Mechaniniy testy rezultatai - Gauti i§ delno pirstiniy

plote.

Mazos islydyto metalo lasai 4 (0-4)
Dideli islydyto metalo purslai X (0-4)

for
EN 407:2004 normer, grafisk togn som informarar om at goro ig bokendl: med vefscingen produitionser; information om
normer :
normer inormation om snkkemedskulegon
Rengering/ vedligeholdel
Inden handskerne pafores (baua nye og brugte), scerligt nér de har veeret rengjort, skal det

Etiketé - (3] ; modeliy pavadinimas Comfort Premium; dydis, CE zyme, EAC zymé ir nuos(mu paskyrimas is Eurazijos
Sq]ur\gos grafinis star\dummc EN 388:2016 Zenklas ir taikomi apsaugos lygio zenkiai, gre enklas standartui
iie instrukeijy skaityma, pagaminimo metai, mvormacuu apie sutapim

at de ikke er beskadigede. Handskerne ma ikke efterlades i besmudset stand, safremt man planicegger at anvende
dem pd ny. Handskerne ber kun rengeres ved hjcelp af en fugtig kiud eller svamp uden anvendelse af oplasningsmidier.
Anvend ikke feditede produkter til vediigeholdelse og rengering. Anvend ikke midier til vediigeholdelse af foditoj. Anvend
ikke desinficerende midler, det kan fremkalde en sundhedsfarlig hudreaktion. Handskerne er ikke beregnet til vask

i vaskemaskin

Indpakning/ opbevaring

Handskerne er pakket parvis sammen med en vejledning, herefter pakkes de i kartoner, som er egnet til transport og
opbevaring. Handskerne skal opbevares pd et kaligt og tort sted, med skygge og uden fugt i en temperatur pé fra 5 til
250C - dette er af storste vigtighed. De md ikke udscettes for pavirkning af direkte sollys. | tilfcelde afkorrekt opbevaring
vil handskernes mekaniske egenskaber ikke cendre sig | en periode pé 3 il 5 dr fra produktionsdatoen. Handskerne

er produceret | 2022

Bemeerkninger

EN 420:2003+A1:2009 - Der er | naervaerende produktion ikke konstateret fremkomsten af substanser, som kan have
negativ indflydelse pd brugerens helbred. | scerlige tilfcelde kan der hos personer med scerlig tilbjelighed il allergi
eksistere en minimal risiko for pavirkning af huden.

EN 388:2016 - handsken kan blive trukket med af bevaegelige maskindele, hvilket kan udgere en sundhedsfare

eller vaare livstruende.

EN 407:2004- de md ikke udscettes for aben ild, safremt handskerne har betegnelse 1 eller 2 for braending.

EN 407:2004 -  tifcelde af handsker med flere lag vedrorer kapacitetsniveauet hele handsken, herunder alle lag.

EN 12477:2001+A1:2005 his handsken er beregnet til lysbuesvejsning: disse handsker ikke beskyttelse mod elektrisk stod
fordrsaget af defekt udstyr, selv ndr det ikke er det, skal fjernes.

Notat

Den heri indeholdte information har til formd at hjcelpe med at udvaelge en passende personlig beskyttelsesbekicedning.
Vi gor samtidig opmeerksom pé, at det ikke er muligt at fastscatte en maksimal periode for fastholdelsen af alle handskens
egenskaber. Det afhaenger af brugerens korrekte brug samt korrekt Resultatet of

bor lette et korrekt valg. Man skal imidlertid vcere opmcerksom pa, og brugerensreelle formal med brug af handsken ikke
kan forudses i simuleringstest. Ansvaret for valg af handske med korrekte egenskaber til den pagceldende brug er
brugerens, og ikke producentens Overensstemmelseserkicering er tilgaengelig pa siden rs-schutz

api
420 2003+A1:2009, mlcvmccuu atitikimg standartui EN 12477:2001+A1:2005, informacila apie saugos kategorijd
Ve Iym s | Prieziara

Pri ledant pirstines (tiek naujas, tiek naudotas) ypaé po valymo, jas batina kruopséiai perzidréti dél pazeidimo
nobGmO Nepalikite purviny pirstiniy jeigu planuojate jas devéti veliau. Pirstinés nera skirtos va\yn plovilicis Jeigu
negalite pasalinti purvo $velniomis mechaninémis priemoneémis (pvz, sausa luoste), Pirstiné nebus tinkama
tolimesniam naudoﬁmul

sandéliavim

Pirstinés yra supakuotos | pakuotes (12 pory) su UIS, tuomet idedamos | dézes, tinkamas gabenti i laikyti Pw;unes reikia
Iaikyti vésioje, sausoje, seselinéje vietoje ir apsaugoti nuo drégmes, esant 5-25 laipsniy temperatarai -

svarbu. Saugokite nuo tiesioginiy saulés spinduliy. Tinkamai laikant, pirstiniy mechaninés savybes noskeis nio 3 15
mety nuo pagaminimo datos. Pirstinés pagamintos 2022,

Pastabo:

EN 420:2003+A1:2009 - Siame gaminyje nebuvo rasta jokiy medziagy, galinéiy pakenkti vartotojo sveikatai. Isskirtiniais
atvejais, zmonems turintiems ypac jautrias alergijas, yra labai maza tikimybe galimiems odos pakitimans.

EN 388:2016 - Pirstines gali jstrigti tarp judanciy masinos daliy, o tai gali biti pavojinga sveikatai ir gyvybei. Pirstines
neturety biti naudojamos Salia judanciy masinos daliy.

EN 407:2004 - Saugokite nuo atviros liepsnos, jei pirstines yra 1 ar 2 lygo.
EN 407:2004 - daugiasluoksnéms pirstinems nasumo lygis yra taikomas
EN 12477:2001+A1:2005 - jei pirstings yra skirtos suvirinimui lanku: i
sugeduslosprangos, net jei ju néra, jas reikia nuimti,

isoms pirstinems, jskaitant visus sluoksnius.
s pirstines neturi apsaugos nuo elektros smagio dél

Slame vcdove pateikta informacija yra naudinga renkantis tinkamas asmens apsaugos priemones. Kartu atkreipiame
dem iné negali nustatyti visy savybiy Taikotarpio. Tai prikiauso nuo
vurmlo}o (elsmgo naudojimo ir tinkamo pasmnk\molaborcmnmq tyrimy rezultatai turety padeti teisingai pasirinkti,
Tagiau reikia pazyméti, kad tikroji pirstiniy paskirtis negali b ieliuojama. Pirkti pirstines su tinkamomis savybémis
turi vartotojas, 0 ne gamintojas. Galima gauti atitikties dek\aracqq www.rs-schutzpl

EU-test er blevet gennemfort af: Mirta-Kontrol
d.0.0. Gradiska 3, HR-10040, Zagreb - Dubrava,

Yderligere information kan indhentes hos
producentens autoriserede distributer:
for TEGRO Polska-Dystrybucja,

Aleja Zwycigstwa 245/17, Gdynia 81-540

P
organ: 2474,
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